
PDLU3B

DATE & TIME
SNOOZE FUNCTION
TEMPERATURE
CHARGER INCLUDED

BUSINESS 
LED LAMP
LED TABLE LAMP

ALARM 
CLOCK

FAUX LATHER 
PATTERN DESIGN



10

[CZ] LED stolní lampa - Uživatelský manuál

Účel použití a funkce. Produkt je vyroben pro použití v interiéru a v domác-
nosti. Možnosti nastavení lampy: stmívání, a úprava směru světla.

Čištění Čištění provádějte po vypnutí a vychladnutí lampy. Čistěte pouze 
čistou, měkkou, suchou tkaninou. Nepoužívejte chemické čisticí prostředky.

Zabezpečení Přečtěte si návod před použitím. Produkt je vybaven elek-
trickým konektorem. Lampa se může zahřát. Nezakrývejte lampu a 
zajistěte volný přístup vzduchu. Nepoužívejte v místech, kde jsou nepříznivé 
pod-mínky, např. vlhkost, prach. Je to nedemontovatelný produkt, není 
vhodný pro domácí opravy. Nedívejte se přímo do světelného paprsku!

Výměna světelných zdrojů Lampa má nevyměnitelnou LED (dioda SMD). 

Vysvětlení symbolů
S1: Jmenovité napětí, kmitočet.
S2: Třída ochrany před úrazem elektrickým proudem - napájení: třída 
II - ochrana před úrazem elektrickým proudem za předpokladu základní 
izolace, ale také dvojité nebo zesílené izolace.
S3: Napájecí proud.
S4: Doba trvanlivosti.
S5: Barva světla.
S6: Počet LED ve svítidle / lampy.
S7: Třída ochrany před úrazem elektrickým proudem: třída III. Nabíjení 
výrobku s velmi nízkým bezpečným napětím (SELV) bez rizika vytvoření 
vyššího než bezpečného napětí.
S8:  Výkon.
S9:  Světelný tok
P10: Ochrana proti pevným cizím předmětům větším než 12 mm.
S11: Pozorovací úhel.
S12: Čas zahájení
S13: Po zapnutí ještě před zahřátím lampy je svítivost až 60% světelného 
výkonu:
S14: Čas zapnutí/vypnutí



S15: Výkonový faktor
S16: Pracovní teplota
S17: Index podání barev 
S18: Lampa má nevyměnitelnou LED (dioda SMD)
P19: Symbol popisuje minimální vzdálenost svítidla od osvětlovaných 
předmětů.

Ochrana životního prostředí Odpadní elektrická a elektronická zařízení, 
která jsou označena symbolem přeškrtnutého kontejneru, musí být 
shromažďována selektivně. Odpad nesmí být skladován společně s 
jiným odpadem.

Datum a čas. Nastavení data a času 1. V normlaním režimu stiskněte 
tlačítko SET pro nastavení data a času. Stiskněte tlačítko znovu pro 
přechod na další pozici. Pořadí je následující: hodina - minuta - rok - 
měsíc - den. 2. Stiskněte tlačítko UP nebo DOWN pro nastavení hodnoty. 
3. Chcete-li ukončit nastavení, stiskněte tlačítko MODE nebo nevykonejte 
žádnou akci po dobu více než 1 minuty. 4. V normállním režimu, stiskněte 
tlačítko “UP” a vyberte 12hodinový nebo 24hodinový režim hodin.

Nastavení budíku 1. V normlálním režimu, stiskněte tlačítko MODE pro 
vstup do nastavení budíku (alarmu). 2. V režimu budíku stiskněte tlačítko 
SET a nastavte čas buzení. Pořadí je následující: hodina-minuta-odložení 
SNOOZE-muzyka-vyjít z nastavení. 3. Stiskněte tlačítko nahoru UP nebo 
dolů DOWN pro nastavení hodnoty. 4. V režimu budíku, stiskněte tlačítko 
UP nebo DOWN pro aktivaci nebo deaktivaci funkce budíku a odložení 
(snooze). Pořadí je následující: budík zapnutý - odložení (snooze) zap-
nutý - budík i odložení vypnuté 5. Budík (alarm) zazní v určenou hodinu, 
minutu a následně a dále v nastaveném čase odložení (snooze). Chcete-li 
budík vypnout, stiskněte libovolné tlačítko.

Změna teploty V normálním režimu stiskněte tlačítko DOLŮ pro změnu 
zobrazení mezi stupni Fahrenheita a Celsia.



14

INSTRUCTIONS

INSTRUCTIONS BATTERY REPLACE

Range of activity for lamp arm and chimney:
1. Please control the base lamp when adjusting the angle
2. �The range of activity for lamp arm is 150° (it may be 

broken if you over-adjusting)
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INSTRUCTIONS

DISPLAY

DOWN UP SET
S

MODE
M

Connect the adapter behind the lamp Touch the key to turn on/off the lamp

Temperature
Fahrenheit
Centigrade

Snooze

Hour

Minute

Week

Alarm bell

Date
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<0,5s

60%

TEMPERATURE 
RANGE

°C
-20°C +40°C 

CRI

>80
Ra

MAX 240lm

100-240V
 50/60HZ

AC

MAX POWER

7W

POWER FACTOR

PF
>0,5

5V/1A

x15 000

ON

OFF

<0,5s

ON

35  000h LED QUANTITY 

25
(2835)

LED SMD

ANGLE
120°

INCONVERTIBLE

CLASS II

PROTECTION

IP20

CLASS III

MINIMAL DISTANCE

0,1m

COLOR 
TEMPERATURE

5500K

S1 S2 S3

S4 S5 S6

S7 S8 S9

S10 S11 S12

S13 S14 S15

S16 S17 S18

S19
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EN Scan QR for instructions in your language PL Zeskanuj QR, aby uzyskać 
instrukcję w swoim języku FR Scannez le QR pour les instructions dans votre 
langue DE Scannen Sie den QR für Anweisungen in Ihrer Sprache ES Escanea 
el QR para las instrucciones en tu idioma RO Scanează QR pentru instrucțiuni 
în limba ta HU Olvasd be a QR-kódot az utasításokért IT Scansiona il QR 
per le istruzioni nella tua lingua NL Scan de QR voor instructies in uw taal  
HR Skeniraj QR za upute na svom jeziku CZ Naskenujte QR pro návod ve vašem jazyce  
SK Naskenujte QR pre návod vo vašom jazyku EE Skaneeri QR juhisteks oma 
keeles RS Skeniraj QR za uputstvo na svom jeziku SI Skeniraj QR za navodila 
v svojem jeziku GR Σαρώστε το QR για οδηγίες στη γλώσσα σας AL Skanoni QR 
për udhëzime në gjuhën tuaj SE Skanna QR för instruktioner på ditt språk  
FI Skannaa QR saadaksesi ohjeetMK Скенирај QR за упатства на твојот јазик 
LT Nuskenuokite QR instrukcijoms savo kalba  UA Скануйте QR для інструкцій 
вашою мовою LU Scannen Sie den QR für Anweisungen in Ihrer Sprache  
LV Skenējiet QR instrukcijām savā valodā




